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Abstract 
While the ‘digital turn’ has led to an explosion of testimonies on war, trauma and human rights 
abuses in some contexts, in others, where war, trauma and human rights abuses continue, it is a 
greater challenge for researchers and others to make use of these technologies. In this presentation, 
I will share the results of a two-year project titled “Young People Speak Out: The Contribution of Oral 
History to Facing the Past, Reconciliation and Democratization in Turkey.” For this project, 200 video 
and audio interviews were conducted with 100 Kurdish and Turkish young people ages 15-35 in 
Diyarbakır in eastern Turkey, Muğla in western Turkey, and in Berlin. The conflict between the 
Turkish military and the PKK (Partiya Karkerên Kurdistan; Kurdistan Workers’ Party) which began in 
1978 and peaked during the 1990s, still continues. The Kurdish young people interviewed were born 
into this war. Coverage of the conflict by the mainstream media is monitored by the military, and it 
remains difficult to get access to information about events taking place in Turkey’s Kurdistan. Oral 
history research and digital archiving of testimonies is relatively new in Turkey. One of the goals of 
the project was to create an oral history archive to document Kurdish young people’s experiences of 
conflict, violence, trauma and human rights abuses. However, using digital technology can create 
challenges in contexts of continuing conflict, repression, censorship and self-censorship. Many ethical 
issues come up: What are the risks of using video given that it makes the identification of 
interviewees easier? Should pseudonyms be used? How can the digital archive be protected? How 
can it be accessed by scholars and others without harm to interviewees and the research team? 
What decisions need to be made in selecting material to be shared publicly? How might oral 
historians collaborate with artists, designers, curators, photographers, videographers and ICT experts 
to create products based on oral history to reach diverse audiences? Might different material be 
selected for different language audiences (Turkish, Kurdish, English)? What are the challenges of 
translation from the vernacular? In my presentation, I will outline the ethical issues raised by our 
project and the difficult decisions we had to make. I will also discuss the challenges of working with a 
multidisciplinary team, and use examples from our project website, exhibition, and book. 
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